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Proclamation No 44/1996

The Proclamation To Provide For The
Reorganization Of Community
Participation And Mobilization Co-

Ordination Bureau.
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Bavaan Tirsi 44/19996

BAYAANKA DIB-U-
HABAYNTA QAAB
DHISMEEDKA XAFIISKA
XIDHITDHINTA DEJINTA,
ABAABULKA IYOKA
OQAYBGALKA
DADWAYNAHA

Maddaama ay lagama marman
noqotay in xafiiska xidhiidhinta iyo
Xafiiska Dejinta, iyo Xafiiska Aba-
abulka iyo ka Qayabgalka Dadway-
naha oo isku ujeedooyin ah in la
helo gab sharci oo isku keenaya.

Sidaas awgeed, Golaha Xildhi-
baanada deegaanku iyagoo ka
duulaya Qodobka 49(3.B) ee

Dastuurka dib loo habeeyay ee
Deegaanka, waxay Bayaaminayaan
sida:-
Qavbta Kowaad
Guud Ahaan

Qoka 1" Ciwaan Gaaban

Bayaankan waxaa loogu yeedhi
karaa bayaanka dib-u- Habaynta
Qaab-dhismeedka Xafiiska Xidh-
iidhinta, Dajinta, Abaabulka iyo ka
Qaybgalka dadwaynaha D.D.S,
Bavaan Tirsi 44/1996.
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PROCLAMATION NO 44/1996

THE PROCLAMATION TO
PROVIDE FOR THE
REORGANIZATION OF
COMMUNITY PARTICIPATION
AND MOBILIZATION CO-
ORDINATION BUREAU.

Whereas, it is found necessary the
amalgamation of the Co- ordination
Bureau of community mobilization
and participation, Resettlement and
community  participation and
mobilization Bureaus - as having
identical objectives.

Now therefore, the council of the
Somali Region in accordance with
Art 49 (3,A) of the Revised
constitution of the Region, hereby .
proclaims as fellows

Part One
General

Art 1. Short Title

This proclamation may be cited as” the
proclamation to provide the Re organ-
1zation of community mobilization and
participation and Resettlement Co-
ordination Bureau of Somali Regional
state proclamation No 44/1996.
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ta 2°* Qeexid

-aankan dhexdiisa hadaan

boonanta eraygu macno kale siin:-
“dib-u- habeeyn” waxaa loola
jeedaa isku Habayanta aasaaska
Xafiiska Xidhiidhinta iyo xafiiska
Abaabulka i1yo ka Qaybgaka
Dadwaynaha iyo xafiiska Dajinta
ee lagu kala aasaasay Bayaanka
18/994, 29/19994 iyo 30/1994 iyo
sida ay u kala horeeyaan si loo
abuuro qaabdhismeed isku
keenaya.
“Xidhidhinta” waxaa loola jeeda
is ku dubaridida, Maamulida iyo
Dabagalka Xafiisyada hoostaga
xafiiskan
“xafiiska” waxaa loola jeedaa
Xafiiska  Xidhidhina, dajinta
Abaabaulka iyo ka gaybgalka
Dadweynaha ee D.D.S.
“deeggaan” waxaa loola jeedaa
deegaanka soomaalida ee lagu
assasay godobka (47) ee dastuurka
dawlada, jamuriyada Dimugqraa-
diga Fedeeraalka Itoobiya.

Qavbta labaad

lka 3 Did.u.Asaasid

waxaa bayaankan dib Loogu
asaasay Xafiiska Xidhidhinta
Dejinta Abaabulka iyo ka gayb
galka dadwaynaha

Xafiisku wuxuu hoostagaya Golaha
Hawlfulinta ee Deegaanka.

ka4 Qaab-dhismeedka

Xafiisku wuxuu ka kooban yahay
Madax’ Xafiiseed ay magacabaan
Golaha Xildhibaanda marka u soo
xulo madaxweynaha iyo
shaqaalaha kale ee lagamamar-

maan u ah shagada

lobka 5" Xafiisyada Hoostaga
iska

iisyadani Waxay Hoos Tagaan

iska.

xafiiska Arrimaha Haweenka
xafiiska Arrimaha Sportga
dhaliyarada

xafiiska Arrimaha Bulshada iyo
shagaalaha.

Qaybta Saddexaad
k 6°** Awoodaha iyo wajibaadyada
Xafiiska

Xafiisku wuxuu yeelanayaa awoo-
daha iyo waajibaadyada kala ah:-

Iyo

Awoodaha iyo wajibaadayada
Xafiiskii Xidhidhinta Abaabuulka
iyo Ka qaybgalka Dadwdeynaha
lagu siiyay bayaanka tirsi 18/1994
(god 13):
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Art. 2 Definition

Unless the contorts requires other wise
in this proclamation :-

1. “reorganization” means the
amalgamation Of the Co-
ordination Bureau with the
community participation and
mobilization Bureau and
Resettlement Bureau :
established under proclamation
No 18/1994, 29/1994
Respéectively

2. * Co- ordination” means to
organize  co-  ordinate
administer and fellow up the
activities of institutions
accountable to it.

3. “Bureau” means the community
participation, mobilization and
resettlement Bureau of Somali
Regional State.

4. “Region” shall mean the Somali
Region established under Art 47
of the FDRE constitution

Part two
Art. 3 Reestablishment

1. The Somali Regional State’s
Community participation,
mobilization and Resettlement
Bureau (here in after referred to
as) the “bureau” is here by
Reestablished as an autonomous
Organ of the State having
juridical personality

2. The Bureau is accountable to the
Cabinet of the Region.

Art. 4 Organization of the Bureau
The bureau shall have :-
1. a Head to be appointed by the
council upon the Recomme-

ndation of the president
2. Other necessary staffs

Art. 5 Accountability
The following Bureau
accountable to the Bureau

1. Women affairs Bureau
2. youth and sports affairs Bureau
3. Labor and social affairs Bureau

shall be

Part Three
Art. 6 powers and duties of the
Bureau

The Bureau shall have the following
powers and duties:-

1. Powers and duties under pro-
clamation No 18 /1994 Art 13 to
Community mobilization and

participation Co-ordination Bureau
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2. Awoodihi iyo waajibaadyada xaf-
iiska abaabuulka iyo ka gaybgalka
dadweynaha lagu siiyay bayaan
tirsi 29/1994. Qodka 7*4

3. Awooddihii iyo waajibaadyada
xafiiska dajinta lagu siiyay bayaan
tirsi 30/1994. Qodka 7

4. Wuxuu caawiyaa, maamula isla
markaan dabagalaa shaqooyinka

xafiisyada ku cad Qod 5°%,

Qodka 7** :- Awoodaha Ivo
Waajibadada Madax xafiiseedka

1. madaxa xafiisku waa masuulka
ugu sareeya xafiiska wuxuuna

maamula islamarkaana hagaa
hawlaha xafiiska
2. lyadoon laxaadeyn guud ahaanta

awoodaha ku cad farqada 1 ** ee
godobkan, madax xafiiseedku

(b) Wuxuu fuliyaa awoodaha
iyo waajibaadada xafiiska
lagu siiyay qodobka 6*¢ ee
bayaankan

Wuxuu Shaqaaleeya, kuna
maamula shagaalaha xafiiska
hab  wafaaqsan xeerka
shagaalaha dawlada ee
deegaanka
Wuxuu

®

§)) Diyaariya uuna
gudbiyaa qorshaha
hawleedyada 1yo
misaaniyada xafiiska, marka
la ansixiyana fuliyaa
Wuxuu misaaniyada xafiiska
loo ogolaado ayuu hab
wafagsan qorshaha shago ku
fasaxa:-

Wuxuu gudbiya kana

warbixiya hawlaha xafiiska

Qavbta Afraad

Qodobo kala duwan

(x)

(kh)

Qoda 8 miisaanivada

_usaaniyada xafiiska

nogonayaan:-

1. miisaaniyada Dawlada deegaanku u
gondayso

2. lacago laga helo ilayasha kala

duwan

waxay

Qodka 9" Diiwaanad xisaababka

1. Xafiisku Wuxuu xafiidayaa
diiwaanada  xisaabaadka 00
dhamaystiran islamarkana sax ah

2. Diiwanaada xisaabaadka iyo
dhokumantiyada lacageed ee
xafiiska waxa sanad walba mar
baadhiis ku samaynaya hanti
dhawrka guud ee deegaanka ama
hanti dhawaro u isagu magacaabo
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2. Powers and duties under
proclamation No 29/1994 Art 7
to community participation &
mobilization Bureau

3. Powers and duties given to the
Resettlement Bureau under Art.7
of proclamation 29/94

4. supports ,administers and fellow
up the activities of institutions
stipulated under Art 5 hereof.

Art 7 Powers and duties of the Bureau
head

1. The head is Chief executive
officer of the bureau and shall
administers and directs the
activities of the Bureau

2. With out being limited to the
Generality of sub Article 1.the
bureau head;

a) implements the powers and
duties given to the bureau
under article 6 hereof

b) employ and administer the
employees of the bureau

in accordance with
Regional civil service
" law.

c) Prepares and submits the
action plan and budget of
the bureau , implements
upon approval

Effects payments in
accordance with = the
approved action plan and
budget of the bureau.

e) Reports on the activities of

the bureau

d)

Part four
Miscellaneous provisions

Art 8 budget

The Budget of the Bureau Shall be
drawn from;

1. a Budget allocated by the
State

2. Money Obtained from
other sources through aid
or donation

Art 9 Books of accounts

1. The Bureau shall
complete and

~ books of accounts

2. The books of accounts
and financial document of
the Bureau shall be audited~
annually by the Auditor
General or auditors
designed by him.

keep
accurate
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<a 10** wareejinta xuquugaha

raajibaadyada

u dhiigayo bayaankani waxaa
ska lagu soo wareejiyay.
xuquuqaha iyo  waajibaadaha
bayaan tirsii 29/1994 lagu siyay
xafiiski  ababulka 1yo ka
gaybgalka dadwaynaha.
xuquugithii iyo waajibaadyada
bayaan tirsi 30/1994 xafiiska
dejinta lagu siiyay.

xuquugihii  iyo  waajibaadadi
bayaan tirsi 18/1994 lagu siiyay
xafiiski xidhidhinta Abaabulka
lyo Kageyb galka Dadwyanaha.

ka 11*** Soo Saarid Xeer
ameed ivo awaamiir

Golaha hawlfulinta deegaanku
wuxuu soo saari karaa xeer
nidaameedyada lagam

maarmanka u ah hirgalinta
godobada bayaankan

Xafiisku wuxuu soo saari karaa
awaamiirta lagama maarmaan u
ah meelmaarinta arrimaha
bayaankani.

ka 12*** Shuruucda dhagan
alahavn

aa Bayankan lagu nasakhay

Baayanka Asaaska xafiiska dejinta
bayaan tirsi 30/1994

bayaanka asaaska xafiiska
abaabulka iyo ka qaybgalka
dadwaynaha bayaan tirsi 29/1994
bayaanka dib habeeynta’ hay’
adaha fulinta D.D.S Bayaan tirsii
18/1994 godobada la. Xidhidha
xafiiska xidhiidhinta

ka 13*** Mudada dhagan Galka

iankani wuxuu dhagan galaya laga
bo maalinta lagu -soo daabaco
ol Gazetta

Cabdi Jibriil Abuubokor
Madaxweynaha DDS
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Art 10. Transfer of Rights and duties

The following rights and obligations are
transferred to the Bureau.

1. Rights and obligations given to
Bureau of community
mobilization and participation
under proclamation no 29/1994

2. Rights and obligations of
Resettlement  Bureau  under

proclamation no 30/1994.

3. Rights and obligations of
community mobilization and
participation co-ordination
Bureau under proclamation no
18/1994.

Art 11. Issuance of Regulations
Directives

1. The Cabinet may issue Regulations
necessary for the implementation of
this Proclamation.

2. The Bureau may issue directives
necessary for the implementation of
the provisions of this proclamation.

Art 12 In applicable laws

The following laws are repealed;

1.  Proclamation number 30/1994, the
proclamation to establish
Resettlement Bureau .

2. proclamation number 29/1994 the
proclamation to establish
community  mobilization and
participation Bureau

3. proclamation number 18/1994 Arts
related to the coordination Bureau.
The proclamation to reorganize the
executive organs of the Regional
state

Art 13. Effective Date

This proclamation shall enter into force
upon its publication on dhool gazeta .

ABDI JIBRIL ABUBAKOR

PRESIDENT, SOMALI REGIONAL
STATE



